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Городской округ Шатура расположен к востоку от Москвы, граничит с Владимирской и Рязанской областями. Проблема при изучении топонимии местности заключается в том, что целостная территория данной административной единицы сформировалась только к середине XX века. До этого времени отдельные части современного городского округа принадлежали Владимирскому и Рязанскому уездам, позже — наместничествам, еще позже — губерниям, границы которых, в свою очередь, тоже изменялись. Поэтому при работе с топонимами приходится обращаться к картам и документам разных административно-территориальных единиц, а исследование эмпирического материала показывает наличие на данной территории разных диалектных систем.
При исследовании ономастического материала данной местности необходимо учитывать экстралингвистические факторы: физико-географические особенности Шатурского городского округа и историю заселения данной территории, которая предопределяет отражение в ономастическом пространстве финно-угорского субстрата.  Так, выявилось, что большое влияние на формирование ономастического пространства городского округа Шатура оказало его расположение среди сосновых лесов и низинных болот. В историческом плане необходимо учитывать, что до прихода славянского населения на этой территории проживало финно-угорское племя мещера. Некоторые исследования предполагают мирное сосуществование мещеры с балтами, которые появились здесь гораздо раньше [Поспелов 1999: 74].
На формирование ономастической системы данной территории оказало влияние сосуществование, в какой-то мере даже столкновение противоположных великорусских говоров: Пустошинского (восточного среднерусского окающего), впервые описанного Д.В. Бубрихом, и Лекинского (восточного среднерусского акающего), описанного А.А. Шахматовым.
Рассмотрим отражение вышеперечисленных факторов в топонимии Шатурского городского округа.

1. Река Поля является одной из крупных на всей территории. Предполагается, что название происходит от балтийской основы pala — ‘болото’, polymas — ‘низинное болотистое место’ [Поспелов 2008: 70]. Действительно, на всем протяжении реки находится большое количество озер и болот.
2. Название р. Пра, возможно, имеет финно-угорскую основу. В словаре Мурзаева пера (удм. диал.) — ‘сырое черноземное болото, болотистое место’ [Мурзаев 1984: 286].

3. Диалектное «болотное» объяснение может иметь и р. Вязовка. Вязь — ‘вязкое, топкое болото, топь’ [Мурзаев 1984: 116].

4. До середины XX века на севере рассматриваемой территории была д. Подболотная, находившаяся среди болотных массивов.

5. На юге Шатурского городского округа расположен п. Радовицкий, неофициальное название которого Радовицкий Мох. Рада (диал.) —‘заболоченные сосняки на торфяных и торфяно-глеевых почвах; болото, покрытое угнетенным хвойным редколесьем’ [Мурзаев: 322]. Термин мох (мшара) также означает ‘болото’ [Там же: 241].
6. Выделяется группа топонимов, связанных с формой рельефа. Грива — ‘вытянутая возвышенность, часто поросшая лесом’. Е.М. Поспелов отмечает, что из-за заболоченности местности «гривы представляют собой наиболее удобные места для заселения, чем обусловлено включение этого термина в состав ряда названий» [Поспелов 2008: 280]. п. Долгуша назван так из-за расположения на Долгой гриве. Микрорайон Шатуры Керва ранее был с. Керва-Грива, п. Малькина Грива теперь является одной из улиц Шатуры. п. Черная Грива и п. Соколья Грива сейчас заброшены, названия объясняются близостью к озерам Черное и Соколье. п. Северная Грива расположен на гриве, наиболее удаленной к северу от Шатуры. На топографической карте СССР 1989 года были обнаружены урочища Мишунина Грива и Красная Грива. Топонимы с данным термином на картах до XX века не обозначены.
7. В некоторых топонимах Ялмати отразилось цоканье, свойственное акающим говорам. В одних названиях оно сохранилось (Пышлицы), в других – зафиксировано только на старых картах. Так, Якушевичи на карте Рязанского наместничества 1792 г. и на Специальной карте Западной части России Шуберта 1826–1840 гг. записаны как Якушевица. Можно предположить отражение цоканья в названии Погощица (сейчас — Погостище), зафиксированном на той же карте Шуберта и карте Стрельбицкого 1865–1871 гг.
8. До сих пор не дано толкование ойкониму Туголес (ранее — Туголиц, Туголец, Поуголиц). Можно предположить влияние цоканья, которое отмечалось в Пустошах, расположенных в 25 км. Лич, лик — озеро. Др.-инд. lig, leig — ‘болото’; литов. liugas — ‘болото’, ‘трясина’ [Мурзаев: 210]. В Арханг. обл. пугама – заболоченный сосняк. Из кар. и фин. pukama — ‘маленькое болото’ [Там же: 315]. Деревня находится рядом с болотами. Современная форма могла возникнуть из-за уподобления ойкониму Вышелес, сейчас уже не существующего.
9. Уподобление можно предположить и в ойкониме Высокорёво, записываемый до XX в. как Воскарева. Рядом расположена д. Высоково (ранее — Высокая), названная так из-за расположения на возвышенности.
Таким образом, в топонимии городского округа Шатура можно отметить отражение особенностей говоров местности, а также природных особенностей, которые переданы с помощью лексических единиц разного происхождения (балтских, финно-угорских, русских диалектных).
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